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AnHoTanus. Ha Mmatepuane si3p1ka po3sl D.M. Pemapka mpoBOIUTCS aHAIN3 TaKOTO CJIOXKHOTO ¥ MHOTOTPaHHOTO
MOHATHS KaK KaTeropuHu ASKCHpeccHMBHOCTH. OTMedaeTcs, 4TO JaHHAs KaTeropus, BBOAS B TEKCT SMOLIMOHAIBHBII
KOMIIOHEHT, HHKOPIOPHUPYET JINYHOCTH aBTOpa B CaMOM IPOHM3BEACHUH. Y CTAHOBIEHO, YTO IKCIIPECCHBHOCTH MOXKET
BBIPAXKaThCS (POHOJIOTHYECKUMHE, MOP(POJIOTHUCCKUMH, JICKCHYCCKIMH W CHHTAKCUYCCKHMU CpeCcTBaMu. Jlenaercs BbI-
BOJ O TOM, YTO MHOTOIJIAHOBOCTbH STOM KaTE€ropHH, MO3BOJIAET MHUCATENIO MepeAaTb dYMOLMOHAIBHOCTh COAEPIKAHUS
TEKCTa, CBOE OTHOILIEHUE K COIEPIKAHUIO, a TAKXKe BO3ACHCTBOBATh HA AYMOLIMOHAIBHYIO, HHTEIJICKTYaIbHYIO U BOJIE-
BYyIO chepbl unuTaTens.
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Abstract. Based on the material of the prose language of E.M. Remarque analyzes such a complex and multifac-
eted concept as the category of expressiveness. It is noted that this category, introducing an emotional component into
the text, incorporates the personality of the author in the work itself. It has been established that expressiveness can be
expressed by phonological, morphological, lexical and syntactic means. It is concluded that the versatility of this cate-
gory allows the writer to convey the emotionality of the content of the text, his attitude to the content, and also influence
the emotional, intellectual and volitional spheres of the reader.
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Beeoenue

B cepenune 50-x rr. XX B. B JIMHTBHCTHKE OTMEYAECTCS TEHCHIIUS K H3y4YeHUIO 0CO00TO HH-
Tepeca K TAKOMY MOHSTHIO KakK 3Kcrpeccusi, kotopoe B «CioBape pycckoro sizbikay C.U. Oxerosa
ONpeAeNsieTCa KaK «BbIPA’KEHHE YYBCTB, IEPEKUBAHUN; BBIPA3UTEILHOCTHY [3, c. 806]. «CrnoBapb-
CIPABOYHHK JIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOBY» XapaKTEPU3yeT IKCIPECCUI0 KaK «BrIpazuTenbHO-N300-
pa3uTeNbHBIC Ka4eCTBA PEYH, COOOIIaeMbIe el JIEKCUYECKUMHU, CIIOBOOOPA30BATEILHBIMU U TPaM-
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MaTUYECKUMH CPEACTBAMHU (IKCIPECCUBHOM JIEKCHKOHM, ocoObiMu addukcamu, Tponamu, Gpurypa-
Mu)» [9, ¢. 535]. NubIMU cioBamMu, SKCIPECCUI0O MOKHO XapaKTEPU30BaTh KaK HEKOE HApYIICHHE
HOpPM CTaHJApTHOTO BBIPAKEHHUS, KOTOPOE TMOPOXKAAETCS HE TOJBKO OCOOBIM WHAMBUAYATbHBIM
BOCTIPHSITHEM OKPY>KaIOIIEr0 MUpPa YEJIOBEKOM, HO M €I0 CTPEMIIEHHUEM IPOU3BECTH Ha PELIUITUECHTA
0CO0BIH 3P (HeKT. ITUM KaK pa3 U 0OBSICHACTCS HaCcylIHAs MOTPEOHOCTH BO BCECTOPOHHEM HCCIIE]IO-
BaHUU JAHHOW KaTeropuu, HEOOXOIMMOCTh BBISBIICHHUS CITIOCOOOB €€ BIUSHUSI HA CO3HAHHE YEIOBe-
Ka, a TaK)Ke JECKPUNTUBHOIO aHAJIN3a Pa3IMYHbIX BUJOB SKCIIPECCUBHOCTH TEKCTA.

Henb paboThl 3akiI04aeTcss B KPaTKOM MPEACTaBICHUHU MHCATEIEM BTOPOH EHCTBUTEIBHO-
CTH 4epe3 NMpU3My COOCTBEHHOTO BOCHPUATHUS TAKUMH SKCIPECCUBHBIMH TPYIIaMU Kak (pOHOJIOTH-
Yyeckue, MOpOIOruyecKue, JeKCUIeCKre, CAHTAKCUIECKHUE.

[TpakTryecKuM MaTepuagoM MOCTYKWIN MPUMEPBI U3 XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB poMaHOB D.M.
Pemapka «Drei Kameraden / Tpu ToBapma», «Im Westen nichts Neues / Ha 3ananHom ¢ponTe 6e3
nepemen», «Liebe Deinen Néchsten / Bo3moOu 65mkHEro cBoero» u Ux MepeBojIOB Ha PYyCCKUH SI3BIK.

B pabote ucmonp3oBaHbl METOA OOOOIICHHS, METOJ JTUHTBUCTUYECKOTO OIUCAHUS, METO]
CTHJINCTUYECKOTO U KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaIM3a.

Obcyorcoenue

HccnenoBanust B 00J1aCTH SKCIPECCUBHOCTH PEUEBBIX MPOU3BEACHUN HAUMHAIOTCS C CEpPEIHHBI
50-x 1. XX B. AKTyalIlbHOCTb JJAHHOTO UCCIICIOBaHUsI 00YCIIaBIMBaeTCss HEOOXOAUMOCTBIO U3YUUTh SIB-
JICHUE DKCTPECCUBHOCTH COOOIICHHUS, CIIOCOOBI €r0 BO3JICHCTBHUS HA CO3HAHUE, PEIIUTh POOJIEMBI, CBSI-
3aHHBIC C PA3IMYHBIMU BUJIAMU SKCIIPECCUBHOCTH TEKCTA (BHES3BIKOBOM, BHYTPEHHEH ).

Cy1iecTBYIOT pa3IUyHbIe MOJIXO0/bI K TPAKTOBKE MOHSATHUS IKCIPECCUBHOCTH. Takue yueHble,
kak U.B. Apnonsna, 3.C. AznaypoBa, FO.M. CkpeOHEB OTHOCST SKCIIPECCUBHOCTH K pa3psiy CTUIIN-
ctudyeckux kareropuit. H.A. JlykesiHoBa, A. BexxOunikas, B.I'. I'ak u ap. B cBOr0 ouepes onpees-
IOT AKCIPECCHUBHOCTh KaK ceMaHTH4Yeckuil (peHomeH. HexoTopelie nccienoBaTeny paccMaTpUBaOT
AKCTIPECCUBHOCTh Kak ¢yHKIUIO si3bika: P.O. Skobcon, A.A. Pepopmarckuii. P.O. ITnoTpoBckuid,
A.A. Memiep OTHOCAT 3KCIIPECCUBHOCTh K paspsiny mparmarudeckux kateropuil. P.O. SIko6cow,
B. Mare3uyc OTOXIECTBISIIOT SKCIPECCUBHOCTh C SMOTHBHOCTBIO, TPAKTysl €€ KaK OJHOKOMIIO-
HEHTHOE SIBJICHHE, a JIpyrue MPHUPaBHUBAIOT €€ K OLIEHOYHOCTH. YUEHbIE, MOJIaraioliue, 4To dKC-
IIPECCUBHOCTH SIBJICHME MHOTOKOMIIOHEHTHOE, CUMTAlOT OOpPa3HOCTh M AMOILMOHAIBHOCTH €€ CO-
crapisirominmu (B.B. Bunorpanos, H.A. JIykbsiHOoBa).

WuTepec k BHemHeNH (opMe IKCIIPECCUBHOCTU TEKCTA, K PA3IUYHBIM CIIOCO0aM U CpeCcTBaM
€e OpraHM3aluu SBJSIETCS SAPOM UCCIICAOBAHUM B 3TOH 00JacTH. DKCIPECCUBHOCTD MMOHUMAETCH,
KaK yCHJIEHHE COJIep)KaHUs COOOIIaeMOro TEKCTa, BbIIeJICHHE TOW WU WHOM MH(GOpMalny, aKlIeH-
TUPOBaHWE BHUMAaHMs Ha Hel. Peanmuzanus skcnpeccuBHON (DyHKIIMM COOOIICHHS] BOZMOKHA JTHIIb
IIPU BKJIFOYEHUHU COOOIIEHUSI B KOMMYHUKATUBHBIN MPOIIECC, T.€. B IPOLIECC OOIMICHHUS.

DKCIPECCUBHOCTD, 10 MHEHHUIO MHOTHX HCCIIEZOBaTeNeH, MOHATHE KOMIUICKCHOE, OCHOBHBI-
MU €€ KOMIIOHEHTaMH, 0OyCJIaBIMBAIOIIUMH JIPYT ApPYyra M B3aUMOJEHUCTBYIOIIMMH B S3bIKE, SIB-
JSIFOTCS: YMOLMOHAIBHOCTD, HHTEHCUBHOCTh, 00Pa3HOCTh, OLIEHOYHOCTb.

[ToBenenue mr000r0 YenoBeKka 3MWKIAETCS Ha SMOLMSIX, KOTOPbIE OKa3bIBaIOT CYILIECTBEHHOE BIIMS-
HHE Ha BOCTIPHUATHE UM OKPY>KaOIIEro MUpa, PaCIMpEeHHe ero Kpyro3opa, mpruoOpeTeHre HOBBIX 3HAHUN
Y YMEHHUI, a Takke Ha MMOBCETHEBHBIE MTOCTYIKU. DMOLMH U YyBCTBA C APEBHUX TOP 3aHUMAJIH YMBI Ye-
JIOBEYECTBA, TEM HE MEHEE, JI0 HACTOSIIETO BPEMEHHU eIHAs IICUXOJIOTHYecKast TEOPHst SMOLUI YUeHBI-
MU He TpeJicTaBlieHa. Takoe MOJIoKeHUe Bellei 0co00 3aTpyTHUTENBHO IS TUHTBUCTHKH, B KOMIIETEH-
IIMIO KOTOPOM BXOAAT M BOIPOCHI SI36IKOBOT'O OTOOPA)KEHHUS JAHHOW KaTErOpHu.

B nmanHOI paboTe MBI HCIIONB3yeM MPAKTHUSCKUNA MaTepUall, U3BICYCHHBIN M3 XYI0KECTBCHHOM
npo3bl D.M. Pemapka, 1s TMHMBHCTHYIECKOTO aHAJIH3a KATErOPHU SKCIPECCHBHOCTH B TEKCTAX OpPUTHHA-
na u crierduky ee TpaHchopMary pu MepeBojie Ha PyCCKuit si3bIk. Harr BB1O0p 000CHOBaH TeM, 4TO
MHOTHE HCCIIeJIOBATEN PACCMATPUBAIOT 3TOTO BCEMUPHO U3BECTHOT'O MUCATEIS KaK OTHY M3 CaMbIX KO-
JIOPUTHBIX (PUTYp B UCTOPUM HEMELIKOM TuTepaTypbl. Terible 1 X0I0aHbIe KPaCKU B €T0 MPOU3BEICHUSIX
CO3/1a10T 0COOYIO LIBETOBYIO FaMMy, KOTOpast MOOY>KIAeT YUTATElls] HHaYe BOCIPHHUMATh OKPY KAIOIINI
MUp, TOHUMATh €r0, COTIEPEKUBATE, TPYCTUTh UIIH PaIOBATHCSL.
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JanbHelmas pa3paboTka KaTETOpUU SKCIPECCUBHOCTH aKTyalbHA U MOTOMY, YTO BIUIOTH /10
HACTOSILEr0 BPEMEHH JCCKPUITHBHOE IPEJICTaBlIEHHE CIOCOOOB M MPUEMOB MEpeauu KCIpec-
CUBHOTO TMOTEHIHANAa U XYH0XKECTBEHHO-U300pa3uTENbHBIX (DYHKIUN JIEKCUYECKUX, TpaMMaTHye-
CKHMX U CUHTAaKCHUYECKHUX CPEJICTB HEJOCTATOYHO [2].

HccnenoBanne peHOMEHa KCIPECCUBHOCTH B SI3bIKE HEPA3phIBHO CBA3AHO, KAK U3BECTHO, C
paccMmoTpeHueM npobiemsl GpyHKImi s3pika. B mogenu K. bronepa ¢yHKIMS si3p1ka MO3UITMOHUDY-
€T B BUJIe OTHOIIEeHW. Ero cxema HamosiHeHa 4 snemMeHTaMu: 1) KOHKPETHOE SI3BIKOBOE SIBJIICHHE,
2) mpenMeT, 3) OTImpaBUTENb, 4) MOTydaTelb. YUEHBI OTMEYAET TAKKe TPOHCTBEHHYIO (DYHKITHIO
A3bIKA: PENPE3CHTATUBHYIO — COOOIIEHHE, FIKCITPECCUBHYIO — BBIPQXKEHHUE AIMOLIUMN, aNleIIITUBHYIO —
noOyskaeHue K aerictauto [1].

Ha takoM >xe moHumMaHuM (PyHKIMU OCHOBAaHA IIMPOKO PacIpOCTpaHEHHAs MOJeNb (QyHKIUI
s3bIka P. SIkoOcoHa, KOTOPYIO OH MPEATIOKMII, YIOPSIOYUBas MOHATUIHBIN anmnapaT s3bIKa MMO03TH-
yeckux npousseaeHuid. P. SIkobcon nmpusen, mogo6Ho K. bronepy, cxeMy pedeBoil KOMMYHUKAIIMH:
aJIpECaHT, ajpecar, KOHTEKCT, COOOIEeHHEe, KOHTAKT, KoJ. Bce QyHKIuM si3bIKa ONpenensioTcs uc-
cienoBaresieM Kak opueHTanuu (otHomieHus1): 1) pedepeHTUBHAS — OpUEHTAIS Ha KOHTEKCT (pe-
¢epenT), 2) sKcIpeccuBHAs — OPUEHTALMS Ha aJjpecaHTa, 3) KOHATUBHAs — OPUEHTAIs Ha ajpeca-
ta. [loMmuMO Tpex OCHOBHBIX (DYHKUMHU SI3bIKA, YUEHBIH BBIAECNSET U A00aBOUYHBIE: (ATHUYECKYIO —
OpUEHTALIMS HAa KOHTAKT, METasA3bIKOBYIO — OPUEHTAIMS Ha KOJI, TO3THYECKYIO — OPUEHTAIUS Ha CO-
oO1eHre, Marn4eckyro (pasHOBHIHOCTh KOHATUBHOW (DYHKIIMH) — OOpaIeHrue TOBOPSIIETO K MOTY-
CTOpPOHHMM cuiiaM QyHkuuio [11].

3HauNTENbHBIA BKJIaJ BHEC €II¢ OJMH OTE€YECTBEHHBIM yueHb — A.A. Pedopmarckuii.
OH BBIIENSAT NpeBATUpPYOMUE QYHKIUHU S3bIKa: 1) HOMUHATUBHYIO; 2) KOMMYHUKAaTUBHYIO; 3)
AKCIPECCUBHYIO [8].

Ms1 npuaepxuBaemcs nosuimu B.A. MacnoBoii, KoTopasi NpeiCTaBIsIeT dKCIPECCUBHOCTh HE
TOJIBKO B BHJIE OTIPENICNICHHUS], HO U XapaKTepu3yeT Celu(uKy ee MPUCYTCTBUS B CAMOM TEKCTe, IIOHUMAst
MO/ IaHHOW KaTeropueil Takyro cucteMy (Habop) MCTONIL30BAaHHBIX B HEM SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPas
MO3BOJISIET HanOoJee BBIPA3UTENbHO MPEICTaBUTh COJEp)KaHUE TEKCTa U OTHOILIEHHE aBTOpa K HEMY,
BCJIEJICTBHE YETO YCUJINTDh BO3ACHCTBHE HA SMOIMOHATIBbHYIO, MHTEIUIEKTYAIbHYIO U BOJIEBYIO Cepbl pe-
munuenTa. O011as SKCIPEeCCUBHOCTh TEKCTa MPEICTABIISET COO0M MHTETPALIMOHHBIN pe3ysbTaT TaKUX €ro
CBOICTB, KaK IMOTUBHOCTH, OIECHOUYHOCTh, 00Pa3HOCTh, MHTEHCUBHOCTh, CTUIIMCTUYECKAsT MapKUPOBAH-
HOCTb, CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHBIE 0cOOeHHOCTH TekcTa [10].

Kareropus skcrpeccuBHOCTH MHKOPIOPUPYET JIMYHOCTH aBTOPA B CaMOM MPOU3BENEHUH. MBI co-
JMIAPHBI C MHEHHUEM O TOM, YTO 3JIEMEHTHI BO3JCUCTBHUS U SCTETUYECKIE KOMIOHEHTHI, 3aKOANPOBAHHbIE
B BUJI€ ONPEJICNIEHHBIX CTPYKTYP, OKa3bIBAIOT 3HAUYMTEIBHOE BIMSHUE HA Pa3yM M BOCIIPUATHE YUTATEIIS.
Pearmu3arus screTndeckoit GyHKIMY TPOUCXOIUT MapaliesIbHO C IPYTUMHE, HAIPUMEDP, MParMaTuiecKou
¥ KOMMYHUKAaTHBHON. ABTOp BOIUIOLIAET OMPEIEICHHYI0 HH(POPMAIMIO B TEKCTE C TIOMOIIBIO 3MOLHO-
HAJILHOTO BO3/IEICTBUS, KOTOPOE MPOSBIISIETCS B UCIIOIb30BAHUM PA3IMYHBIX S3bIKOBBIX ypoBHeW. Hau-
Oornee OOMICTIPUHATHIMU CIIOCO0AMH OTPaXKEHHS XYI0KECTBEHHOT'0 00pa3a CUMTAI0T CHHTAKCHUYECKHE U
JIEKCUYIECKYE N300pa3UTeNIbHBIE CPEICTBA, CTUIIMCTHYCCKHE TIPUEMBI [4].

[Iucatens Bocco3aeT, TOUHEE, MOAEIUPYET BTOPYIO NEHCTBUTEIBHOCTD, KOTOpPask CYLIECTBY-
€T HapaBHE C PeaJbHOCTHIO, MPOITyCKas €€ uepe3 MpU3My CBOETO BOCIPHUATHS. B TUHIBUCTHKE HKC-
IIPECCUBHBIE CPEACTBA MOAPA3IEIISIOTCS MCCIEA0BATENIMHU, KaK U3BECTHO, Ha HECKOJIBKO TIpYyII:
dononoruueckue, Mophosornieckue, JIeKCHIecKue, CHHTAKCUYECKHE.

@DOHOJIOTMYECKUE CPECTBA BBIPAKEHUS IKCIIPECCUBHOCTU 3HAYMTENILHO MPOSBIIIOTCSA B YCTHOM
peyH, MOHOJIOTUYECKOM WM AUAIOTMYECKOM, U MPEICTaBISIOTCS B BUIE MHTOHAIMH, a TAKXKE JJIUTENb-
HOCTH 3ByKa. Cro/1a k€ OTHOCHTCSI TEMIT pEYH TOBOPSILIETO, €T0 TeMOpP, PUTMUKO-UHTOHALIMOHHBIE TIay3bl.
[Tpumepom (poHOIOrHYECKOTo CPEACTBA B IOBCEHEBHOM KMU3HU MOXKET CITY>KUTh 3BYKOIMHUCH, BXOISIINHA
3BOHOK U T.J. B Xyn0XeCTBEHHO! Mpo3€ HCMONb3YETCsl NPUEM YCHWIIEHHS — JUITUTEPALUsl, HapUMep:
«Der Wald verschwindet, er wird zerstampft, zerfetzt, zerrissen» [13, c. 49]. / «Jlec ucuesaer Ha HammMx
TJIa3ax, CHaps10bl 60UBAIOM €20 8 3eMITI0, PASHOCSM 8 WienKu, peym Ha Kioukuy [6, c. 56].

OcHOBHYI0 (PYHKITHIO B MOP(OIOTHYECKON KaTeropyuu BBITTOTHIET aUKcaIus, Hampumep:
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— Cydduxcer: Teufelei (ueprormuna), Riitteln (BcTpsicka), Feigling (tpyc), Stréiflingen (ape-
CTaHT);

— IMonycyddukcrr: Sauhund (cobaka rpy6.), Ungliicksvogel (mecuactnuBumk), Totenvogel
(cbra ToMoBoit), Spalivogel (030pHUK);

— Ilpedukcer: Urfeind (3aknsaTeiid Bpar), uranstindig (oueHb TOpsIOYHBIN), hypernervos
(o4eHb HEpBHBIN);

— IMonynpeduxcer: Hundearbeit (Tsokensiii Tpyn), kernbrav (ouenb cmensrit), hinterbringen
(monocuts), Himmelangst (cMepTenbHBIHi cTpax).

Bce oTTeHkH, KOTOpble BHOCSAT 3TH MOpP(EMbI, OTIWYAIOTCS OT MCIOJB30BaHUS OOBIYHBIX
CJIOB T€M, YTO 3a CUET OTJAEIbHBIX AJIIEMEHTOB, OHU CIIOCOOHBI MPOOYAUTH B UATATENE OOJBIIE IMO-
U KaK B MOJIOXKUTEIHLHOM CMBICIIE, TaK U B OTPULIATEIIHLHOM.

I'pynimma, npencraBisionias JeKCHUECKUE HOCUTENN YKCIIPECCUBHOCTH, OTHOCUTCS K CaMOM IIUPO-
KO KaTeropuu, Tak Kak €€ IJIacT He OrpaHUYMBACTCS JIUIIL OJTHOM COCTaBIIsIIOLIEH. JIekcnueckue cpen-
CTBa BKJIIOYAIOT B CE0sI AMOIMOHAILHO OKpAIICHHBIC IMpUIAraTelbHbIe, CYIIECTBUTEIBHBIC, TIaroJbl.
Kpome Toro, B 3Ty rpymnity BXOISIT (ppa3eoIornyeckue BhIpaKEHUS U Ipyrue CTpyKTypbl. OnHaKko co6-
CTBEHHYIO AMOTHUBHOCTH CIIOBO 3a4acTyIO MMOJy4aeT OT APYroro KOMIoHeHTa. Hanmpumep, mpunararenb-
Hoe "miide" 03HaYaeT «yCTasbliy, YTOOBI YCHINTh 3Ty HEUTPaIbHYIO JISKCEMY, aBTOp MpHOEraeT K uc-
HOJIK30BaHMIO cymectBuTebHOro "Hund(e)", koTopoe B poiu nomynpedukca npuaaeT OCHOBHOMY TPH-
JaratebHOMY dKCTpeccuBHOE 3HaYeHue: "hundemiide" — n3MoKaeHHBIN, N3HYPEHHBIH.

CymectBurenbHoe "Angst" / «cTpax» HE TPYIHO YCHIUTH C MOMOIIBIO TOTO XK€ CYIIECTBH-
tensHOTO, Hanpumep, "Todesangst", "Herzensangst", "Heidenangst". [lepeBoa npuBeaeHHBIX TTPH-
MepoB OyJIeT BO MHOTOM 3aBHCETh OT KOHTEKCTa, OJIHAKO JIEKCEMa «CTpax» TpaHCPOPMUPYETCS B
«y)Kac», «CMEPTEIbHBIN CTpax», «CUIBHBIN CTpax», HanpuMep: «...wahrend sie den Dienst am Staa-
te als das Grofite bezeichneten, wussten wir bereits, dass die Todesangst stirker ist. Wir wurden
darum keine Meuterer, keine Deserteure, keine Feiglinge...» [13, c. 12] / «...oHu Bce erie TBepau-
JIM, 9YTO HET HUYETO BHIIIE, YEM CITY)KCHHE TOCYAapCTBY, & MbI YK€ 3HAJH, YTO CIMpAX cCMepmiu CUb-
Hee. OT 3TOro HUKTO U3 HAC HE CTaJl HU OYHTOBIIUKOM, HU JIE3EPTUPOM, HU mpycom...» [6, c. 24].

DKCIPECCUBHBIC TJaroibl BCTPEYAIOTCS HAMHOTO PEXKE, YeM OTMEUEHHBIC YacTH pedur. JKCIpec-
CHBHYIO MOIU(UKAIHIO IJIarojia He0OXOAUMO PacCMaTpUBATh M3HAYAILHO HA CHHOHMMHUYECKOM 11enoy-
K€, a TIOTOM YK€ OT/IeNIbHO B KOMMYHUKATHBHOM CUTYaIMy, Harpumep riaron "sehen" o3Havaer «cMoOT-
peth, msaeTb». CI0BO SBISETCS SKCIPECCUBHO-HEUTPaIbHBIM. VICKycCTBEHHAs 1IerovKa MOXeET o0na-
JIaTh 3MOIIMOHAJIFHO-OKPAIIEHHBIMUA OTTeHKamu cioBa: sehen — schauen — blicken — bemerken —
betrachten — gucken — kieken. VI3 atoro ciemyer, uTo B peACTaBICHHOM PSAY KaKIbIi CHHOHIM HMEET
JIBE CEMBI, OJIHA U3 KOTOPHIX MEpe/acT IMIaBHOE 3HAUYCHHE CIIOBA, PYyTasl k€ — HHTEHCHBHOCTb, CTEIICHb
OKpaIlIeHHOCTH, CTUIIb. Ho Kaxast u3 aTux JiekceM OyAeT MpuaaBaTh KOHTEKCTY OCOOBIA 3MOIMOHATb-
HBI CeMaHTUUEeCKUi OTTeHOK, HarpumMep: «Das Médchen horte nicht auf sie. Es schaute den Geiger an»
[14, c. 55]. / «/leBouka He ciymana ee. OHa cmompena Ha CKpuavay [5, c. 68].

Bripa3urenbHOCTh paccMaTprBaeTCs Kak OfHA W3 TNIABHBIX COCTaBISIONMX (hpaseonorm3moB. dpa-
3€0JI0rU3MbI 00J1a/Ia10T ABYMSI OCHOBHBIMU CBOMCTBAMH: OHH HE COOTBETCTBYIOT IPUHSTOM HOpME U Tpe-
TEPIEBAIOT S3bIKOBBIC AHOMAIMH. B TIEpBOM CiTydae STH €IWHHMIIBI SBISTFOTCS OCHOBHBIM HICHTH()UKATO-
POM TPU3HAKOB, BBIAEISIONIMXCS U3 JIPYTHMX HA OCHOBAaHMU (DYHKUIMOHHMPYIOIIETO 3JE€MEHTa, APYTUMHU
croBamH, (pa3eoIOTMISCKUE €AMHUIIBI OTKIIOHSIOT COLMATBHO WY 5K€ MHIUBUITYTHHO IPUHATYIO S3bI-
KOBYI0 HOpMy. Hampumep, Beipakerue "Schwein haben" / «CBHHBIO UMETBY HEIB35 TIEPEBOINUTH JJOCIIOB-
HO, MHAYEe MOMYYUTCS UCKAKEHUE CMbIcTa. JlaHHBIN (hpa3eosiori3M COOTBETCTBYET HEMEIIKOMY BBIPAKE-
auro "Gliick haben" / «Be3tn komy-mu6o». Bo BTOpom cityuae, mporecc (hpa3oo0pa3oBaHus IO CBOEH
npHpone SIBIETCS aHoMaiuel, Hampumep, cioBo '"Schwede" /«mBemy B codeTaHWM €O CIOBOM
"alt" / «cTapplity mpeBpamaercss BO (hpa3eosIoTHUECKOe BBICKAa3bIBAHHE, 00O03HAUAIOIIEee «CTapuHA», B
3Hauennu "alter Schwede" / «mpusitens, ToBapuiy. J[OBOIFHO MIMPOKUH IDIACT XYA0KECTBEHHOMN MPO3BI
D.M. Pemapka cocTaBISIIOT (ppa3eorornyeckue eauHuIlpl, Hanpumep: «Mir wurde angst und bange»
[Remarque 1991, s. 114]. / «Y MeHs 3aTpsicIuch MOLKUIKI [7, ¢. 270].
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bonee BBICOKYIO 4aCTOTHOCTh DKCIPECCUU MOKHO HAMTH, MO HAIIUM HAOIOJIEHUSM, B CUH-
takcuce. Hampumep, MHBEpCUsI MOMOTaeT MUCATENIO BBIICIUTh ONpPEAEICHHbIE WICHBI MpeIoxkKe-
HUS, 320CTPUTh BHUMaHue ynTaTens Ha HuX: «Die Cholera rotten wir aus — dabei ist das eine harm-
lose Krankheit gegen ein bisschen Krieg» [14, c. 135]. / «Xonepy Mbl UCKOPEHWIH, & BEJb 3TO —
0e3001THOE SIBJICHHE 110 CPABHEHHUIO ¢ HEOOJIBIIION BOHHOIY [5, c. 178].

Bvi1600v1

[TpoBeneHHbII JTMHIBUCTUYECKUN aHATNU3 (PyHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKOTO acleKTa KaTeropuu

AKCIIPECCUBHOCTH B TEKCTaX XyJ0KECTBEHHOW Mpo3bl J.M. Pemapka u ee nepeBopax Ha pyCCKMH SI3bIK
MO3BOJISIET OTMETUTD, YTO OOJIBILIAS POJIb MPU CO3IAHUU KOTE€PEHTHOTO TEKCTa C TAPMOHUYHO BILIETEH-
HBIMH B HETO CPEACTBAMH XYI0KECTBEHHOH BBIPA3UTEILHOCTH OTBOJUTCS €0 CTHIIMCTHYECKOU (opme,
KOTOpasi CIOCOOCTBYET HE TOJIBKO JIOTUUECKOM OpraHU3alliK, HO U MOCIIEI0BATEIbHOMY YIIOPSI0YEHUIO
BCEX €r0 JIEMEHTOB. B pacriopsbKeHHH MucaTenst HaXOAUTCS IUPOKUI CIIEKTP Pa3HOOOpa3HBIX U OTIOJ-
HUTEJIbHBIX 3JIEMEHTOB 3TOM MHOTOILUIAHOBOM KaTETOPHH, MTO3BOJISIOIIEH eMy NepeIaTh SMOLHOHAIBHYIO
HAIOJIHEHHOCTh KaK COAEP)KaHMs TEKCTa, TaK U CBOE OTHOIIEHHE K HEMY, a TakKe BO3/IEHCTBOBATH HA
SMOIMOHAIILHYIO, HHTEJUIEKTYaIbHYIO 1 BOJIEBYIO CEepbl UNTATEIS.
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